
ORMAEL PROPOSITAE
181 ALTARIS TABERNACULI DISPOSITIONEM

Saeplus quaeritur -Cönsıho"” UL ampliores practicas indicationes praebeat
C1rca altare et tabernaculum, 1uxta qua«c in Cap „Instruction1s“ habentur.

Per SC, ditfficile ESt generice aliquando TC determinare, CUu. Saep1Us
CONSIUA solutio pendeat stilo ecclesiae, aAb e1us architectura vel dispositione,
ab amplitudine loci, forma et pretiositate altaris vel tabernaculi, etC.

Re attente pPCIDCNSA, et consideratis et1am Varıls adiunctis et DIO-
positionibus factis, aecC videntur commendanda:

Altare „ VEISUS populum“ praesefert optimam dispositionem, UL
fideles facile 11fumM CONSPICere et particıpare queant. Proinde 1n NOVIS
eccles1is OTatoOor11s aedificandis huiusmodi altaris dispositio qUuamn
videtur.

Attamen, ecclesiis et Orator11s 12 exstantibus, altaria 1C110-

veantur ut OVAa 1DS1S substituantur, SCHMLDCI requıratur iudieium Commi1ss10-
1LU. S1Ve de liturgia S1Ve de arte SaCIa; 1MMO, quando ecclesiae aut
Orator1a mMOomentum artıst1ıcum habent, 1Ura conculcentur Entium, QqUOTUM,
1uxta leges civiles, interest. Agıtur en1m. de 110  5 destruendis vel demutandis
monumentis aliquando magnı pretiL

Ad tabernaculum DIO custodienda 65 Eucharistia quod attınet, plures
solutiones „Anstructio“ admittit, QUAC singulae seligendae SUNT, attentıs S1Ve
peculiaribus adiunctis S1Ve 1DS1US ecclesiae aut Oratorı1 dispositione.

acellum distinctum DIO Eucharistiae asservatione, C4 ecclesiae 21ede
coniunctum, commendandum videtur, praesertim 1n magni1s ecclesiis, 1ta ut
facilior evadat cultus eucharisticus. Immo hoc 1Ppsum sacellum 1Der1 pOssit
etiam uti locus celebrationis eucharisticae diebus infira hebdomadam, quando
fideles pauciores ad ecclesiam CONven1unt.

Tabernaculum DaIvVunhl sed J et SCCUTUNL, altare. „VEISUS p -
pulum  M collocatum CONvenlens videtur praesertim 1n Darvıs ecclesiis et OIad-

tOr11S, (amquam locus habitualis 4Sservatlıonıs mae Eucharistiae. OC1 enNnım
exXx1igultas acilem visiıonem 1DS1US tabernaculi LLO1LL minult, et proinde cultui
1ps1 debito 1O:  w officit.

Tabernaculum, altare, 1n alia ecclesiae, collocari poterit 81
dispositio aptior apparuerit, Attendatur praerequirı CONSCHSUIH Ordi-
narıiı Joei; eligendam CsSSsSe partem ecclesiae, UUAC s1t 16 V3 pernobilis; hanc
eandem ecclesiae partem, et 1psum tabernaculum esSse. debere „rıte ornata“.
Uno verbo, loci dignitas et OrNatus amplitudo, 1uxta eges liturgicas, conterre
debent ad cultum CISa IU Sacramentum tutandum.

Attamen S1 tabernaculum, altare, 1n abside Aut 1n pariete pOsSt altare
ponitur, ene attendendum etr1ıit SaCerdos qu1 ad altare „ VEISUS populum“”
celebrat, 1ps1 vertat quod sufficienter vitatur, O1 tabernaculum tali alti-
tudine collocatur ut sacerdotis, qui Stat ad pedes altaris, superet.

His 1g1tur consideratis, probandae 1810701 videntur nonnullae solutiones
propositae, inter quas umerantur

Consilium ad exsequendam Constitutionem de Sacra Liturgia. Notitiae n. Ö,
martıı 1965
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a tabernaculum mobile quod durante Missae celebratione, altare
descendit

tabernaculum 11ira altare stabiliter oOnNnstitutum SIVC anterıore facie
altaris SLVC 19{0781

C} tabernaculum ante altare VEeEISUS populum DPaivVallı columnam
ollocatum, ut 1LUCIL1SAaLL altaris 110  5 sSuperet

tabernaculum altare ante aliud altare VeISUS populum,
E ut duo, de facto, habentur altaria, etis1i1 diversa altitudine pOosıta

DE RCHENBAU
UN DA YSTERIUM DE HE  STIE

A L.S NS RR DE KIRCHE

In allen theologischen Auseinandersetzungen den modernen Kirchen-
bau ILUSSCH C111C grundlegende Aussage des Neuen estamentes als Aus-

angsbasis anerkennen AAFTEF Allerhöchste wohnt HA CRH$
Gebäuden VO Menschenhänden“ Apzg 48 DIie Kirchen aus

Stein, Beton oder Holz des Neuen Gottesvolkes sind icht C1LLC Verlängerung
des alttestamentlichen Tempels Jerusalem Gottes Herrlichkeit wohnte
Und richtig verstanden, bedeutete schon ten estamen die. Gegenwart
(:ottes Tempel icht C111C statische Anwesenheit die der ensch den
r1f1 bekommen kann, die ihm 5 magische Sicherheit gewährt sondern
5 heilige dynamische Wirkgegenwart Mıtten SC111CS5 olkes Jerem1as
mahnt die uden, CS SCcC1 IM  J auf den Tempel des Herrn schwören
DEr Tempel des Herrn, der Tempel des E Weinln S1C icht auft SC
Wort hören wollen Diese Wahrheit kommt Neuen Testament voll
Durchbruch Die egegnung Gottes mit SC1INECHN olk 1st nicht mehr auf
bestimmten F lokalisiert Tempel erusalem], sondern auft 5 Per-
SA ILG Jesus Christus. Christus sichthbaren un dargebrachten
Mens  enleib 1St der Cue Tempel Alle wirksame Begegnung MM1t Gottvater
geschieht fortan ber Christus He Gebete enden fortan 1T „durch
unNnsern Herrn“ ADie Zeeit kommt und S51C 1ST schon angebrochen die
wahren Anbeter den Vater Geist un! ahrheıt anbeten werden Jo

Geiste Christi den AR auf die Seinen ausgießen wird Im Neuen
Testament kann also diese egegnung IN1t Gott Christus 1MIMNeI un: über-
all geschehen, sotern L1LUTr Cc1n Mensch VO: Wort un Geist Christi er
betet Dies trifit 7082 besonders ZU, WEeNnn C1LC gläubige Gemeinde sich.
SC1NH Wort stellt un! SC1INCIH Geist betet „WOo ZWO1 oder drei ME1NECHN
Namen versammelt sind, da bin ich mitten unter ihnen“ Mit 18,

1ne sichtbare un BTeAEDaAFE, Verdichtung erfährt aber diese
Begegnung und Gegenwart Gottes heiligen Opfermahl, die erein1gung
Christi mit sSC1HNHCIN olk icht LLUTI Geist geschieht, sondern verborgener
Leibsgestalt Und 1sSt CL katholische Kirche VOI allem un zutiefst als der
(UOrt dieser Begegnung verstehen als Ort der Eucharistie Der Kirchenraum
dient ZWAaTl auch andern gottesdienstlichen Versammlungen der Gemeinde

Wortgottesdiensten, Taufen, ZUTT Feler des Bußsakramentes, us  z Und
111er wird dan: durch die versammelte Gemeinde sakralen aum
„Kirche“ präsent. So 1st der Kirchenraum grundlegend als Ort der irche, der
ecclesia sehen. ber die Miıtte der Kirche, wohin alle andern Kultfeiern
hintendieren, Kirche tiefsten und deutlichsten präsent wird, 1st die

I7


